Magnificat Amy Hill

Luke 1:46-55
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Notes on Esperanto Pronunciation:

Esperanto vowels are pure and open, as in Latin. Consonants are fairly intuitive for an English
speaker except for the folowing: K is a hard C sound, while C is pronounced TS and C as CH.
Z is always voiced and S is always voiceless. G is hard; g is soft. J acts as a vowel, Y, forming
the oi/ai/ui diphthongs, and J is pronounced as the j in "déja vu." The penultimate syllable is
always stressed.

Notes on Performance:

The rainstick should be played by tilting it slowly and then faster until all of the beads have
fallen, coinciding with the crescendi and decrescendi noted in the score. It can be played
by the singer herself if necessary, but it would be best to have a separate player to ensure
precision and consistency.

Completed in April 2009 from a fragment begun in February 2007, stolen, and reclaimed.
Esperanto translation © Bible Society (http://www.biblesociety.org.uk); used with permission.
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